Zacmame 



Pouzivatelia kdbla USB: Nepripdjajte kdbel USB pokial' to 
nebude uvedene v tejto prirucke, pretoze sa nemusf sprdvne 
nainstalovat' softver. 

Tuto pnrucku pouzite na instaldciu hardveru a pripojenie zariadenia HP all-in-one bud' k pocftacu, alebo k sieti. 
Ak mate problemy pocas instaldcie, pozrite si Riesenie problemov v poslednej casti. 





Odstrahte vsetky pdsky 





Najdite prislusenstvo 




disk CD pre Windows 



disk CD pre Macintosh 



Prirucka pouzivatera, siete 
a prislusenstva 



prislusenstvo pre 
obojstrannu tlac 



zdsobnik poddvania 
dokumentov 




kryt ovlddacieho 
panela (moze byt' 
pripevneny) 



tlacove kazety 




napdjaci kdbel a 
adapter 



druhy zdsobnik 
papiera 



telefonny kdbel 

Ethernetovy 
kdbel (so 
sirokym 
koncom) 



kdbel USB* 



* Zakupeny samostatne. 
Obsah vdsho balenia sa moze 
lisit'. Dodatocne prislusenstvo 
potrebne na nastavenie siete 
je specifikovane d'alej v tejto 
prirucke. 




| @ Instalacnd prirucka pre HP Officejet 7400 series all-in-one 




Pripevnite kryt ovlddacieho panela (ak nie je 
pripevneny) 

a Umiestnite kryt ovlddacieho 
panela nad zariadenie. 

J ____^JJ-i ^ P^tlacte ho nadol pevne na 
vsetkych strandch, aby sa 
bezpecne upevnil. 




I Kryt ovlddacieho panela musi byt' pripevneny, aby zariadenie HP all-in-one mohlo fungovatl 




Pripevnite prislusenstvo 




a Nastavte zardzky zdsobnika 
poddvania papierov k hornej casti 
zariadenia a potom zdsobnik 
zasunte na miesto. 




b Umiestnite zariadenie na 
vrch druheho zdsobnika 
papiera. 




c Vlozte modul obojstrannej 
tlace do zadnej casti 
zariadenia tak, aby zaskocil 
na svoje miesto. 




Pripojte napajaa kdbel a adapter 




J"Pouzivatelia kdbla USB: Nepripdjajte kdbel USB pokiar"J 

to nebude uvedene v tejto prirucke, pretoze sa nemusi 
[sprdvne nainstalovat' softver. 




Pripojte dodany telefonny kdbel 




Zapojte jeden koniec dodaneho telefonneho kdbla do 
telefonneho portu vl'avo (1-LINE) a druhy koniec do 
telefonnej zdsuvky. 



I Pri pripdjam odkazovaca si v pouzivatel'skej prirucke 
I pozrite kapitolu Nastavenie faxu. Pri pouziti ineho 

telefonneho kdbla si pozrite v pouzivaterskej prirucke 
' kapitolu Informdcie o rieseni problemov. 




Vlozte oba zdsobniky papiera 




a Vyberte spodny 
zdsobnik papiera. 



b Vyberte pdsku 
a ohrddku zo 
zdsobnika. 



c Spolohujte ohrddku na 
vel'kost' papiera, ktory 
pouzijete. 



d Vlozte papier na 
spodok zdsobnika a 
nastavte voditka. Vlozte 
spat' spodny zdsobnik 
papiera. 





e Vyberte kryt horneho f Vysunte voditka von. 
zdsobnika papiera. 



g Vlozte papier a 
nastavte voditka. 



h Vlozte spaf kryt 
horneho zdsobnika 
papiera. 



3 • HP all-in-one 



Stlacte tlacidlo Zapnut' a nastavte 

a Po torn, co stlacite tlacidlo Zapnuf, zeleny indikdtor blikd a potom svieti 
stale. To moze trvat' az minutu. 

b Pockajte na ponuku jazyka. Na vyber vdsho jazyka pouzite sipky, stlacte 
OK a potom potvrd'te. Na vyber vasej krajiny/regionu pouzite sipky, 
stlacte OK a potom potvrd'te. 
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Otvorte pnstupovy kryt 





a Zodvihnite pnstupovy kryt. 

b Zatlacte a zdvihnite zelenu a ciernu 
zdpadku vo vnutri zariadenia 
HP all-in-one. 
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Odstrahte pasku z obidvoch kaziet 




Potiahnite za ruzovy stitok, a by ste 
odstrdnili pdsku z obidvoch tlacovych 
kaziet. 



I Nedotykajte sa medenych | 
I kontaktov a ani na kazety znova 



I 



neprilepujte pdsku. 



I 
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12 



Vlozte trojfarebnu tlacovu kazetu 





■ Pred pokracovanim sa presvedcte, ze 
[zariadenie je ZAPNUTE. 



a Drzte trojfarebnu tlacovu kazetu s oznacenim 
HP smerom nahor. 

b Umiestnite trojfarebnu tlacovu kazetu do 
prednej casti I'avej zdsuvky. 

c Pevne zatlacte kazetu do zdsuvky, az kym 
nezapadne. 



13 



Vlozte ciernu tlacovu kazetu 




a Drzte ciernu tlacovu kazetu s oznacenim HP 
smerom nahor. 

b Umiestnite ciernu tlacovu kazetu do prednej 
casti pravej zdsuvky. 

c Pevne zatlacte kazetu do zdsuvky, az kym 
nezapadne. 

d Zdpadky zatlacte nadol a potom zatvorte 
pristupovy kryt. 



iTlacove kazety nemusia mat' rovnaku vel'kost'. 
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Zarovnajte tlacove kazety 





a Na spustenie zarovnania tlacovych kaziet stlacte pri kazdej ponuke na ovlddacom paneli tlacidlo OK. 

Zarovnanie moze trvat' niekorko mi nut. 

b Po torn, co sa vytlaci strdnka, zarovnanie je hotove. Na farebnom grafickom displeji skontrolujte stav a potom 
stlacte tlacidlo OK. 



Strdnku zarovnania dajte na recykldciu alebo vyhod'te. 
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Zapnite pocitac 




W // 



a Zapnite pocitac, ak treba, prihldste sa a pockajte, kym sa nezobrazi pracovnd plocha. 
b Zatvorte vsetky otvorene prog ra my. 



Ak zariadenie nepripdjate k pocitacu alebo sieti, pokracujte v pouzivaterskej prirucke kapitolou Nastavenie 
faxu. 
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Zvol'te si JEDEN typ pripojenia (A, B alebo C) 



A: Pripojenie USB 




Tento typ pripojenia pouzite, ak chcete pripojit' zariadenie priamo k 
jednemu podtacu. (Nepripdjajte kdbel, az pokial' nedostanete tento 
pokyn od softverovej aplikdcie). 

Potrebne vybavenie: Kdbel USB. 

Pokyny o pripojeni USB ndjdete v casti A. 



B: Sief Ethernet (drotova) 



Tento typ pripojenia pouzite v pripade, ak chcete mat' zariadenie 
pripojene na sief pomocou kdbla Ethernet. 

Potrebne vybavenie: rozbocovac/smerovac/prepmac a kdbel Ethernet. 
Pokyny ohl'adne pripojenia pomocou kdbla Ethernet ndjdete v casti B. 



C: Bezdrotove pripojenie (na pnstupovy bod) 



Pouzite tento typ pripojenia, ak chcete medzi zariadenim a sietbu vytvorit' 
bezdrotove pripojenie (802.1 1 b alebo g). 

Vyzaduje si to bezdrotovy rozbocovac alebo pnstupovy bod.* 

Ohladne bezdrotove ho pripojenia cez pnstupovy bod si pozrite 
pokyny v casti C. 



*Ak nemdte pnstupovy bod, ale chcete pripojif vds bezdrotovy pocitac, pozrite si v sietbvom sprievodcovi 
cast' Pripojenie k bezdrotove j sieti bez pnstupoveho bodu. 
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Cast' A: Pripojenie USB 




Vlozte spravny disk CD 



Pouzivatelia systemu Windows: 





a Vlozte disk CD HP all-in-one pre Windows. 

b RiacTte sa pokynmi na obrazovke. 

c Na obrazovke Connection Type (Typ pripojenia) 
vyberte directly to this computer (priamo k tomuto 
podtacu). Pokracujte na d'alsej strane. 



Vlozte disk CD HP all-in-one pre pocitace 
Macintosh. Pred instaldciou softveru 
pokracujte d'alsim krokom. 




ri I. hrH 10 i <i<nr 

P — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — I 

i Ak sa nezobrazi uvodnd obrazovka, dvakrdt kliknite i 

. na ikonu Tento pocitac, dvakrdt kliknite na ikonu 

i CD-ROM a potom dvakrdt kliknite na setup.exe. i 
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A2 



Pripojte kdbel USB 



Pouzivatelia systemu Windows: 

a Moze sa stat', ze budete musiet' niekorko minut 
pockat', kym sa zobrazi vyzva na pripojenie kdbla 
USB. Po zobrazeni vyzvy pripojte kdbel USB k portu 
na zadnej strane zariadenia HP all-in-one a potom 
ku ktoremukol vek portu USB na vasom pocitaci. 



Pouzivatelia systemu Macintosh: 

a Pripojte kdbel USB z vdsho pocitaca do portu 
USB na zadnej strane zariadenia. 




Ak sa vdm tdto 
obrazovka nezobrazi, 
pozrite si Riesenie 
problemov v poslednej 
casti. 
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b Riad'te sa instrukciami na obrazovke pri 
dokoncovani obrazoviek Fax Setup Wizard 
(Sprievodca nastavenim faxu) a Sign up now 
(Prihldsenie teraz). 





b Dvakrdt kliknite na ikonu HP All-in-One Installer. 

c Dokoncite vsetky obrazovky, vrdtane asistenta 
instaldcie. Musite zvolit' USB. Musite kliknut' na 
tlacidlo Print Center (Tlacove centrum), aby ste 
pridali HP all-in-one do zoznamu tlaciarni. 




InH induction 




L-w ihr Hf*ll-lr,-flc 




Thd HP Al Ah E 
BfOTHMjOn TtM-f" 




hg. L 1 h 



Pokracujte krokom 17 na strane 14. 
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Cast' B: Sief Ethernet (drotovd) 




Pripojte kdbel Ethernet 




a Vyberte zltu zdstrcku zo zadnej strany zariadenia. 

b Pripojte jeden koniec kdbla Ethernet do portu Ethernet na zadnej 
strane zariadenia. 

c Pripojte druhy koniec kdbla Ethernet do rozbocovaca/ 
smerovaca/prepinaca. Ak kdbel nie je dostatocne dlhy, mozete 
si zakupif dlhsi. 



Dolezite: Nepripdjajte kdbel Ethernet do kdbloveho modemu. 
Musite mat' aktivnu sieK Ak ste uz pripojili kdbel USB, 
nepripdjajte kdbel Ethernet. 




Zvol'te si sprdvny disk CD 



Pouzivatelia systemu Windows: 




a Vlozte disk CD HP all-in-one pre system Windows. 

b RiacTte sa poky n mi na obrazovke. 

c Na obrazovke Connection Type (Typ pripojenia) 
zvol'te through the network (prostrednictvom siete). 
Riad'te sa pokynmi na obrazovke. 

d Musite prijat' obidve sprdvy firewall, inak instaldcia 
zlyhd. 



Chora hoM H»J Jiothi yaj dira to Hi ampim 



Pouzivatelia systemu Macintosh: 




a Vlozte disk CD HP all-in-one pre system 
Macintosh. 

b Dvakrdt kliknite na ikonu HP All-in-One 
Installer. 
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M 







c Dokoncite vsetky obrazovky, vrdtane asistenta 
instaldcie. Musite zvolit' TCP/IP. Musite kliknut' 
na tlacidlo Print Center (Tlacove centrum), aby 
ste pridali HP all-in-one do zoznamu tlaciarni. 



Ak sa nezobrazi uvodnd obrazovka, dvakrdt kliknite 
na ikonu Tento pocitac, dvakrdt kliknite na ikonu 
CD-ROM a potom dvakrdt kliknite na setup.exe. 




0 O Hr«l ln.l»rl.i, J p* 11 .,l 



Pokracujte krokom 17 na strane 14. 
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Cast' C: Bezdrotovd siet' (na pristupovy bod) 




Za piste si pozadovane informacie 



V d'alsom kroku bude potrebne zadat' informacie o vasej bezdrotovej sieti. Aby ste ich mohli I'ahko zadat', tu si 
ich zapiste. 

Informdcia: 

Ndzov siete (tiez nazyvany SSID): 

Heslo WEP/WPA alebo heslovy kKuc (ak je potrebny): 

p — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — ■ 

J Ak tuto informdciu nemdte, pozrite si dokumentdciu dodanu s vasim bezdrotovym pristupovym bodom. 





Zadajte informdciu na ovladacom paneli 

a Na ovladacom paneli zariadenia stlacte tlacidlo Setup (Nastavenie). 
b Ponuku Siet' ziskate stlacenim 8. 

c Ked 7 sa zobrazi ponuka Siet', stlacenim 4 vyvoldte sprievodcu nastavenim 
bezdrotovej siete. 

Na displeji sa zobrazi zoznam ndjdenych sieti. Siete s najsilnejsim 
signdlom sa objavia najprv. 

d Vyznacte ndzov siete, ktoru ste si zapisali v kroku CI a potom stlacte OK. 
(Ak sa vasa sief nenachddza v zozname, zvol'te Nova sief a zadajte 
Ndzov siete. Skontrolujte, ci medzi pristupovym bodom a HP all-in-one nie 
je ziadna prekdzka.) 

e Ak vasa sief je sifrovand, budete poziadany o zadanie kl'uca WEP alebo 
hesla WPA. V oboch zdlezi na vel'kosti pismen. Pozrite si Zobrazit' tipy 
pre kldvesnicu uvedene vlWo. 

f Riad'te sa pokynmi na displeji. Ak bob pripojenie uspesne, pokracujte 
na d'alsej strane. Ak pripojenie zlyhalo, pozrite si Riesenie problemov v 
poslednej casti. 



Zobrazif tipy pre kldvesnicu: 

Na vyber: Na zvyraznenie 
pouzite sipky a potom OK. 

Na chyby: Vyberte Vymazaf 

Na male pismend: Vyberte 
abc 

Na cisla: Vyberte 123 

Ked' ste skoncili: Zvyraznite 
Dokoncene a potom OK. 




Zvol'te si sprdvny disk CD 
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Pouzivatelia systemu Windows: 




a Vlozte disk CD HP all-in-one pre system Windows. 

b RiacTte sa pokynmi na obrazovke. 

c Na obrazovke Connection Type (Typ pripojenia) 
zvol'te through the network (prostrednictvom siete). 
Riad'te sa pokynmi na obrazovke. 

d Musite prijat' obidve sprdvy firewall, inak instaldcia 
zlyhd. 



Choose hoH • •* :ofl«o yoj 6s->.r to tii conpUbw 
<3l[Th* H *,rt.r*.™*k| 

• 1 j 



Ak sa nezobrazi uvodnd obrazovka, dvakrdt kliknite 
na ikonu Tento poatac, dvakrdt kliknite na ikonu 
CD-ROM a potom dvakrdt kliknite na setup.exe. 



Pouzivatelia systemu Macintosh: 




a Vlozte disk CD HP all-in-one pre system 
Macintosh. 

b Dvakrdt kliknite na ikonu HP All-in-One 
Installer. 




c Dokoncite vsetky obrazovky vrdtane asistenta 
instaldcie. Musite zvol it' TCP/IP. Musite kliknut' 
na tlacidlo Print Center (Tlacove centrum), aby 
ste pridali HP all-in-one do zoznamu tlaciarni. 



-.....! , ....... 

[VJ 

UM lh« HT All I', iy-i Vfup tnimi 1g ccnftyia* 
Y4t>r W Ml 1ft -Ot 4trK* 



"fonngton TtW **onii*li«l *J w Lrt*d t» Setup 



tot f ^ ^r^> ^ 
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Blahozeldme 




Ked' uvidite obrazovku Congratulations! (Blahozeldme!), ste 
pripraveny pouzivat' zariadenie HP all-in-one. Pociatocne 
informdcie ziskate v pouzivatel'skej prirucke alebo v 
pomocnikovi na obrazovke. 

Ak mate d'alsie pocitace v sieti, pokracujte d'alsim krokom. 




Tipy: 




Ak nepouzivate 
bezdrotovu sief 
a chcete vypnuf 
modry indikdtor, 
stlacte Setup 
(Nastavenie), 8, 5 a 
potom 2. 




Aby ste zabrdnili 
vypaddvaniu papiera z 
vystupneho zdsobnika, 
potiahnite a potom 
vyklopte nadstavec 
zdsobnika papiera. 
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Instaldcia d'alsich podtacov (volitel'ne) 




Ak mate d'alsie pocitace v sieti, nainstalujte softver HP all-in-one 
na kazdom pocitaci. 

Riad'te sa pokynmi na obrazovke. Presvedcte sa, ze ste zvolili typ 
pripojenia medzi sietbu a zariadenim HP all-in-one (nie medzi 
pocitacom a sietbu). 
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Riesenie problemov 



www.hp.com/ support 



Problem: Pokusate sa nastavit' bezdrotove pripojenie prostrednictvom ovlddacieho 
panela a zariadenie sa nechce pripojit' k sieti. 

Ukon: Na pristupovom bode zapnite moznosti vysielania ndzvu siete a vypnite tichy 
ndzov siete. 

Premiestnite pristupovy bod blizsie k zariadeniu HP all-in-one a presvedcte sa, ci sa 
medzi nimi nenachddzaju ziadne prekdzky. 

Vypnite pristupovy bod, pockajte 30 sekund a potom ho znova zapnite. 

Skontrolujte, ci ste zadali sprdvny rezim bezdrotovej komunikdcie a typ overovania. 
Pozrite si kroky CI az C3. 

Pozrite si sietbvu prirucku, kde je viae podrobnosti a riesenie problemov. 



Problem: Zobrazi sa sprdva Printer Not Found (Tlaciaren sa nenasla). 

Ukon: Najskor sa presvedcte, ci mate aktivne spojenie so zariadenim. Skontrolujte 
ikonu na farebnom grafickom displeji. Ak sa tarn ikona nenachddza, vrdfte sa spdf do 
casti typu pripojenia (B alebo C). 

Ak mate aktivne spojenie, vyskusajte nasledovne: 

• Vypnite zariadenie, pockajte 30 sekund a potom ho zapnite. 

• Pokuste sa docasne odpojif vds firewall. 

Pouzivatelia drotovej siete (Ethernet): Skontrolujte, ci su kdble pripojene. Skontrolujte 
kdbel medzi smerovacom a zariadenim. Skontrolujte kdbel medzi pocitacom 
a zariadenim. 

Presvedcte sa, ci karta LAN je sprdvne nastavend. Viae informdcii ndjdete v sietbvej 
prirucke. 



Podrobnejsie informdcie o rieseni problemov a d'alsie informdcie o instaldcii ndjdete v 
sietbvom sprievodcovi. 
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Riesenie problemov 




Q3462-90177 




Problem: Po vlozeni tlacovych kaziet sa zobrazi sprdva Vyberte a skontrolujte tlacove 
kazety. 

Ukon: Vyberte tlacove kazety. Presvedcte sa, ci ste odstrdnili celu pdsku z medenych 
kontaktov. Zatvorte pristupovy kryt. 



Problem: Zasekol sa papier. 

Ukon: Vypnite zariadenie a vyberte tlacove prislusenstvo. Jemne vyberte papier. Opat' 
vlozte tlacove prislusenstvo. Zapnite zariadenie a potom opatrne vlozte papier. Riad'te 
sa krokmi 5 a 8. 
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Problem: Nevideli ste vyzvu na obrazovke na pripojenie kdbla USB. 



Ukon: Vyberte a potom znova vlozte CD HP all-in-one pre Windows. Riad'te sa 
castbu A. 



Problem: Zobrazi sa obrazovka Pridanie hardveru spolocnosti Microsoft. 

Ukon: Kliknite na Zrusif. Odpojte kdbel USB a potom vlozte CD HP all-in-one pre 
Windows. Riad'te sa castbu A. 





Problem: Objavi sa obrazovka Device Setup Has Failed To Complete (Nastavenie 
zariadenia zlyhalo). 

Ukon: Skontrolujte, ci je pevne pripevneny kryt ovlddacieho panelu. Odpojte 
HP all-in-one a pripojte ho znovu. Skontrolujte vsetky pripojenia. Presvedcte sa, ci 
je kdbel USB pripojeny k pocitacu. Kdbel USB nepripdjajte ku kldvesnici alebo k 
nenapdjanemu rozbocovacu. Riad'te sa castbu A. 



L \ H^' | 



Problem: Softver pre pocitace Macintosh sa nechce nainstalovaK 

Ukon: Presvedcte sa, ci je kdbel USB pred instaldciou softveru pripojeny k pocitacu. 
Kdbel USB nepripdjajte ku kldvesnici alebo k nenapdjanemu rozbocovacu. Riad'te sa 
castbu A. OhTadne problemov so softverom siete si pozrite sietbvu prirucku. 



Viae informdeii najdete v pouzivatel'skej prirucke. Vytlacene na recyklovanom papieri. ^ 
Ohladne pomoci navstivte strdnku www.hp.com/support. 
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